Dear
Thank you or thoosing o purchase a Taurus brand
peoduct Thriks 1 s echnology, design and operaton
-eeds the strictest qualiy
5Iandsrds a muy sasiactoy use and long product e

Safety advice and warnings!
Faad these insnictons casfuly before swiching on the

will be in contact with food, as indicated in the cleaning
section, before use.

2.1. Use or working environment:
2.1, Kaop e wordng stea s and vel . Cltared
and dark areas invite accidents

2. Do not pace the appliance on ho surfaces, such as
cookingplats. [ burners, ovens or similar tems.
24 fror

2 Inatuctons for use
3.1, Before

311, Belore uing the productfor the frs time, lean the
parts that will come into contact with food in the manner
described in the cleaning section.

3.2 Use and care:
3.2.1. Tum the top part of the motor housing anti-clockwise
and remove the battery holder.

3.2.2. Insert 3 x AAA batteries (not included) into the

space provided.

223, Placa the ity bl it bttt n . ko

the motor hous

324, Aot the op betry b anc num te top

clockwise 1o clos

325, The luid may be i a cup, saucepan, jug

or container

Ifliuid is at room temperature or above it wil assist with
frothing. Colder liquid can be warmed in a microwave oven

eep
ah ae i, wetane cabomr

214, D0 not place flammnable material o the apphsnce
2.1.5. Do ot use the appliance in associat

peoogammes e of ofher devis ha summaucsuy
swlchesto

216, Do not use the appliance it has falln on the floor
i here v vt signs of damage.

2.2, Personal safety:
is appliance is only for domestic use, not for

and other types of residential
environments, even in farm houses, areas of the kitchen

orin a saucepan on the cooktop.
3.26. Hold in the liquid to be frothed
and switch

witch on,
Rotate and move the frother in and out of the liquid.

4. Cleaning and Maintenance
4.1, To clean gently remove the frother stem from the
‘motor housing and place the stem into a cup or jug
of hot

(Do not immerse the body).

WARNING:
The body of the frother must never be submersed into
liquid. Only insert the stem into liquid. Should the body
need cleaning, wipe with a damp cloth and dry.

ind other
222, Tns appllanca b ot intnded ko s by prsons
(including chidren) with reduced physical, sensory or
sl capabiis, o ik of experence snd imow v
unless they have been given supervision or instructior
‘concerning use of the appliance by a person responsible
for their safet

223, This appliance is not a toy. Children should

be supervised to ensure that they do not play with

the appliance.

23, Use and care:
1. Do not use the appliance if the parts or accessories

are ot properly fitte

232, Remove the bafteries when not in use and before

undertaking any cleaning task

233 This appliance should be stored out of reach

of children.

2.4, Seni
4.1. Make Sure that the appliance is serviced only
by sutably i echeilan, o that only orignal

pare parts or accessories are used to replace existing
parsfooessories

‘Any misuse or faiure to follow the instructions

r use renders the guarantee and the manufacturer’s

liabilty null and void.

N/OFF Switch

$55
e
2

Geagte Kiient,
B aanme Vit u keuse om *n Taurus handelsmerk pmduk

2.4.2 As diie koord beskadig word moet dit deur die
menssgem of "n gekwalfiseerde person vervang word

n die

qeu ds( it voldoan aandle strengste gehalte standasrde,
/an " volle bevredigende gebruik en

lang o pmduk\ewe

2. Velligheids advise en waarskuwings!

Lees instruksies deeglik voor gebruik en stoor

die handleiding. Volg instruksies deeglik, geer

verantwoardlkhld 3al sensar wond cien o e
olg word

2.1. Gebruik en werksomgewing:
211, Houdie werk operiak skoon o reder vl

21, Gebrok die procik inn Goed geventioards s
213.. Mosnl e toetal aby gas

2.4 Enige misbrulk en mislukking om ™ nanicles t voig
die waarborg nul en van gener waard

 Inirucaies vie gebeuik

3.1. Voor gebr

311, Veraydor. e verpakkings materiaal

1.2 Voordetostel e cis sase keer gebulkword
‘aak alle parte skoon wat met kos in aanraking kom soos

morgeskm in skoonmaak artikel

Gebrulksaanwysings
3.2.1. Draai die boonste deel van die motorhuis linksom en
Vervydor e batloyehouer

32252 XAMA batnye e \nge&\um In e spasie

of " warm oond plaas ni
2.1.4.Streng mesng J i nocg asdie toeste naby of deur
Kinders gebruik word

15 Plassoests) op n stabisl ren o g van water
216, "n Brar ontstaan as die toestel aan viambare
meterd raak msm.xenae gordyne as ditin werking is
Hou toestel weg van viambare materiaal.
15 Dl toomen s e geskik om op aan 'n tydsbeheer
toestel te koppel ni

maak seker die spanning soos aangedui op die

toestelisdieselfde as die battery
21,1, Mosnls e toeste ek o it o e visr evel
het en daar is sigbare skadk
2.1.11. Die toestel moet nie buite gebruik word nie

2.2, Persoonlike veiligheid:
2.2.1. VERSIGTIG: Moenie die toestel sonder toesig laat
e want cegkies kan gabeut
2. Moenie die warm opperviaktes aanraak nie gebruik
hsndvmsels of knoppe want dit kan e tot emstige
bran
2 Digtosstl s gesd i el gebrulk 008

2.
moet allyd ossig he om e vethasd dat e e e
toe:

2.3. Gebruik en sorg:
2.3.1. Moenie die toestel gebruik as die parte nie
behooriik pas .

2,32, Moenie die toestel drai terwyl in gebruik.

2.3, Moenie die toestel bedek terwyl in gebruik nie.
2.3.4. Verwyder die batterye wanneer nie in gebruik of as
die toestel skoongemazk word.

2.3.5. Stoor bute berelk van kinders.

2,36, Moenie stoor as die toestel nog wi

237, Mooni toosel sonder 061G st on sloo! ulte
berelk van kinders

2.3.8. As die toestel aan die brand slaan,

MOENIE WATER GEBRUIK OM VUUR TE BLUS.

24.
5D tsstel moet deur 'n gekwalifiseerde tegnikus.
gediens word

90
54 braar Kioksgewys om toe te (i
325, Do mok kan n“n oppe.o enlge hausr wl et
viakis nie. AS melk by kamertemperatuur of hoér
dit help om te skuim. Kouer melk kan in ‘n m\kmgc\mond
of inn kastrol op die kookplaat verhit word. (Moenie
orverhit word nie)
3.2.6. Hou die skuimstam In die melk , en skakel aan.
Maak seker dat die houer met melk net 1/3 gevul i, sodat
ruimte vir die skuimproses moontik is.Draai en skuif e
skuimstam in en uit die melk. Jou melk sal

Estimado clients

del fabricante.
3. Inst

de calidad, se puede n us
Catsiacioroy una arga v il o rocucte

2. Consejos de seguridad y advertencias!
Lea estas instrucciones detenidamente antes de encender
o spareo y qudrdelespara iens i,

No seguir y observar uecones puade provcar
U acadents. lepwe {odos s pari el produ

Celeran on contacio con 160 almentos, come 86 s en
la seccion de impieza, antes de usar.

2.1. Uso 0 ambiente de trabajo:
211 Mantenga ol érca o rabaf Impiayben i

uso

3.1. Antes de usar:
811, Ants de usar o prochcto por prmes vz, e las
partes que entrarén en contacto con los alimentos

manera descrita en la seccion de limpieza.

3.2 Uso y cuidado:
3.2.1. Gire la parte superior de la carcasa del motor en
sentido antinorario y retire el soporte de la bateria.
3.2.2.Inserte 3 pilas AAA (0 incluidas) en el espacio
3.2.3. Goloque el soporte de la bateria, con las baterlas
dentro, en la carcasa del motor.

3.2.4. Vuelva a colocar la tapa superior de la bateriay
girela hacia la derecha para cerr

3.2.5. Elliquido puede estar en una taza, cacerola,

o coloque el aparato sobre superfcies cahemes,
‘como placas de coccién, quemadores de gas, hornos o
articulos similares

2:13. Maninga of sparsejad do malarles

programador, temporizadr u oiro dpositne aue lo

lig en skuimerig wees, perfek vir cappuceino’s,

4. Skoonmaak en onderhoud
ferwyder die skuimsteel van die motor en mazk die

steel skoon i ke ok wem wator Moenie e

motoen watar ompel i)

WAARSKUWIN

Die motor most nomlmvloenslclgedompe\ word nie.

Druk die steel slegs in vioeistof. Vee af met 1 klam lap

em mazk droog

Parte beskrywin

1. AAN/AF Skakelaar

2. Batery houer

3. Motor Houer

4. Skuim staaf

5. Borsel viekvye 4
staal motor houer

21,8 Noulios el aperta s s hecaido ol sueko  f hey
signos visibles de da

2.2. Seguridad personal:
2.2.1. Este aparato es solo para uso doméstico, no

0 bed and brea
e ntomos residenciles, nlisoen ranes, s
raonslde ocla s

m
utiizado por personas (incluidos nifos) con capacidades
s 0 mentales e falta

imi ayan
recibco supenisién o mslrummnes sobre oo N
or parte de

de su seguridad.
2.23. Este aparato no es un juguete. Se debe supervisar
alos nifos para asegurarse de que no jueguen con

el aparato.

2.3, Uso y cuidad
2:3.1. No utlice el aparato si las piezas o accesorios no
estén instalados correctam

2:3.2.Retire las baterias cuando no esté en uso y antes de
realizar cualquier tarea de impiezz

233 Eto aparto debe guarcrse fura dl alcance

de los nifos

2.4, Servicio:
241 Aseqlirsse da e o lectdomésto ses teparado
s0lo por un Heenico cafcacs  que solo se

plezas | accesorios existentes.
2.4.2 Cualquier mal uso o incumplimiento de las
instrucciones de uso anula la garantia y la responsabilidad

il liquido esté atemperatura ambiente o superior,
ayudaré con la formacion de espuma. El liquido més

rio se puede calentar en un homo microondas o en una
cacerola en la estufa.

3.2.6. Sostenga el batidor de espuma en el liquido que se
va a espumar y enciéndal

Gire y mueva el vaporizador dentro y fuera del liquido.

4. Limpieza y mantenimiento

4. Limpleza y mantenimi

1. Pare i suavemente oo visago ce

vaporizador de Ia carcasa del motor y coloque el véstago
o ona tash o aa o6 aqua catnte

(No sumerja el cuerpo). ADVERTENCIA: El cuerpo
del vaporizador nunca debe sumergirse en liquido. Solo

ineroolalo n oo o cuerpo ecesta Impiza,
impielo con un pafo himedo y séque

1. Descripcién de las partes

Interptorde oncendico  pegado
Hulr d b

o

cepillado




Cher client,
Merl s chls! dachetar un proclt oo marie

G sa technologie, sa conception et s
fonctionnement et au fait qu'l dépasse les n

de qualité les plus strictes, une utiisation p\ememenl
sstisalsan ot ns ongu durée da e procat

peuvent étre assurées.

2. Consells de sécurité ot avertissements!

utiisés pour remplacer les piéces / accessoires existants.
2.4.2 Toute mauvaise utlisation ou non-

des instructions d'utiisation annule la garantie et la
responsabilté du fabricant.

2 intructons duiastion
3.1, Avant uti
S0 Poans s o produit pour a premiére fois,
netioyez les piéces qui entreront en contact avec les

\sppavew\ o consarez-es pou tence ureurs
Len

la section nettoyage.

e, Ntiyez todes s parles o
produit qui seront en contact avec les aliments,
i dans 1a section do nefioyage, avant lisaion.

21. Enviromnement duisaion o de traval:
1

2.1.2. Ne placez pas I'apy
el e des placues s cuisson, s bilours 4 goe. des
fours ou des articles similares.

2.1.3. Tenez lappareil éloigné des matiéres inflammables
talles e e e, s e o carton e

papie

B e macez pas de matériaux inflammables prés

de appar

o e pas I'appareil en association avec u
peoggamaer ne mite o1 un s apperel i
Pallume automatiquern:

216, N aiecs pas fapperell sl et tomi au sl ou sy
ades signes visibles de dommages.

2.2. Sécurité personnelle:
2.2.1. Cetappareil est uniquement destiné & un usage

32 :
3.2.1. Tournez la partie supérieure du boitier du moteur
dans o sens i s aiiles e mone st ez
le support de bat

5752 Ieéres s AR (o incluse) dans

Tespace prévu.

323. Placez o suppor ds i, uso s btteres
dedans, dans le boltier du moteur

324 Remette e comerc supéreur do a battre ot
toumeslo eut dans e sens hrare pour o fermr,
325.Le

Caro cliente,
Okrigado po escahercompearum poduto da
marca

Gragaa s ava teonlogi,desig o operacio, e a0 excader
s mas rigorosos padroes de qualidade, 6 pos

gEranirum o wtment st o e e ongavica
atl do

2. Conselhos e avisos de segurancal
Leia atentamente estas Instrucoes antes de ligar o
aparoho o quarde-s para rfeenci uura

rvaga
levar a um acidente. lepe todas as partes do produto
que entrardo em contato com os alimentos, conforme.
indicado na segao de impeza, antes de usar.

2.1 Uso ou ambiente de trabalho:
2.1.1 Mantenha a drea de trabaiho limpa e bem luminada.
Areas desordenadas e escuras provocam acidentes.
2.1.2 Nao cologue o aparelho em superficies quentes,
como placas de fogao, queimadores a gas, fornos ou

une cruche ou un récipient
Sile liquide est & température ambiante ou supérieure,
tre

casserole surla table de cu
326, Mainenez 1o fovet dans I iquice & mousser
etallumez.

Faites tourner et déplacez a buse dans et hors du liquide.
4. Nettoyage et entretier

1 Pout netoyer rettes décatoment a e de la buse
ducarter du molur e place I tgecans une asse ou

(Ne plonges pas o corpe). AVERTISSEMENT: Lo
coms do a busa ne dot

3. Instrugses de uso
3.1 Antes de usar:
3.1.1 Antes de usar o produto pela primeira vez, limpe
as pegas que entrardo em contato com os alimentos da
maneira descrita na seco de limpeza.

3.2 Uso e cuidados:

321 Gire a parte superior da Satcaga.do matorno senido

anti-horério e remova o suporte da bate

322 Inia's pinas AR (180 nciges) o espaco

fornecido.

3.2.3 Coloque o suporte da bateria, com as pilhas, na

carcaca do motor.

3.2.4 Retorne atampa superior da bateria e gire a parte

superior no sentido horério para fechar.

3.2.5 0 liquido pode estar em um copo, panela, jaro

ou recipiente

5o 0l esver b tampersturs amblars ou i,

ele ajudar na formagao de espuma. O liquido mas frio
pode ser aquecido em um formo de microondas ou em

uma panela no fogao,

3.2.6 Segure o batedor de espuma no liquido a ser

espumado e ligue.

213
‘como tecidos, cortinas, papelao ou papel, etc.

2.1.6 No use o aparelho se ele cair no chao ou se houver
sinais visiveis de danos.

2.2 Seguranga pessoal:

2.2.1 Este aparelho é apenas para uso doméstico, néo

e fazenda,
dreas da saupe dacosnha om s, eeeriron e ouros

o uuh&suun de \appare\\ par une personne responsable
séon

5 Conpael st pasun et Les rtans
Goventétra sueilés pour sassurer 'l e o
pas avec apparei

uent

2.3, Utilisation et entretier
231, Nutisez pas I appareu a1 pidoes ou secessores
ne sont pas correctement inst
2.3.2. Retiez les piles lorsqu' e ne ° sont s ulisées et
avant d'entreprendre toute tache de

3 Corappare ol e Gonsenv hors s poriée
des enfants,

2.4, Un service:
2.411. Assurez vous que Fappareil est entretenu
uniquement par un technicien qualié et que seules des

liquid Teoe sane o a1l
corps 4 beson e netiyage, esuyez svec n hifon
hurmide et séche:
Description des piéces
4

1 ltaruplour ON / OFF
upy

inoxydable brossé

55 e aparaln nao s destin a0 uso por pes:
ncindo cangas) com capacidaces flcas,sonsoria

s reduzidas, ou falta de experie
Conhecimanto. a manos ot tnham recebido supenisio
ouinsinucéo obre o o Go pareiho por uma pessoa
esy ur

rinquedo. As criangas
devem ser supevvnsmnadas para garantir que nao
brinquem com o apareln

2.3 Uso e cuidados:

2.1 N i o apareo se s pecas ou acesséios ndo

estiverem devidamente encabad

2:3.2 Remova as pilhas quando nao estiverem em uso e
imy

peza.
2.3:3 Este aparelho deve ser guardado fora do alcance
de criangas.

2.4 Servigo:

2.4.1 Certifique-se de que o aparelno seja reparado
‘apenas por um técnico qualiicado e que apenas pecas

2.4.2 Qualquer uso Indevido ou falha no cumprimento das

do fabricante.

para dentro e para fora do liquido,

4. Limpeza e Manutengao
4.1 Para limpar, remova cuidadosamente a haste do bocal
da carcaga do motor e cologue-a em um copo ou ara

de agua quente.
(Nao mergulhe o corpo). AVISO: O corpo do bocal

unca deve ser submerso em liquido. Insira apenas a
st naquido, S0 0opo ackar da impezs, mpe
com um pano tmido e seat

1. Descrigao das pegas

- nterupir ON  OFF
Suporte da bateria

5 Carcaca do moor

4. Haste do

5 Corpo vl de a0 nowdlescovado

taurus

Thank you for purchasing a Taurus product. Taurus guarantees that your product has

Ihnmughly inspected and tested before being dispatched m e e ror mechanies e locca
you

ind complies with the
mnamy as detailed in the terms and condifions below.

First Year - 1 Year Retail Warranty:
Should defects due to fauly parts or workmanship
develop, under normal domestic use, within 12 months
from the original date of purchase please return the
product to the store from where it was purchased for a
refund or replacement.

Second Year - 1 Year Extended Warranty
Taurus takes pride in their product quality and therefore
offer an extended 12 month warranty over and above
the 1 Year Retail Warranty. Should defects due to faulty
material or workmanship develop, under normal domestic:
use, after the 12 month period and within 24 months from
the original date of purchase, please return the product
postage pre-paid to Taurus for repair. Taurus will repair the
product free of charge and return it o you directly. Taurus
will replace a product with a similar product in the same
o better condition, ifthe repair cannot be conducted for
whatever reason.
NB: The 1 Year Extended Warranty is only valid for cus-
tomers who have registered their warranty online at ww.
within the first 9
their purchase. See overleat for details and instructions.

Before returning your product, check the following:
Your household mains supply socket is in good
condition, working and switched on.

The mains supply circu is not overloaded (White trip
switch on your DB board is off).

geta2year

damaged product.

4. Your product is designed for normal domestic
household use. Failure to read and comply with the
instructions for use, cleaning and maintenance will
render your guarantee void, o please
instructions carefully to ensure your satety s
get the most effective use from the product. (e.q.

moving lime scale; water deposits; insect
infestation, andj/or bumt products)

5. Any abuse, negligent, improper or accidental use
or care will render the guarantee void and Creative
Housewares (Pty) Ltd will not be liable for any
loss or damage.

6. Anyattempted repair or replacement of unautho-
rised parts will render the guarantee void, so please.
contact an authorised service centre or service.
agent for any service or repair requirements.

7. NB: The guarantee on replaced products will be.
from the original date of purchase and not from
when the date replacement was made.

8 Allrepairs carry a3 month guarantee even if this
falls outside of the 2 year guarantee period.

9. Taurus will attempt to conduct repairs within reason-

able time in line with industry standards but cannot
be held responsible or liable for any circumstances.
not under our control,

Repairs Out of the Warranty Period
If service or repair becomes necessary outside the
‘warranty period, ths service is stil available however all

You have your
Ins‘rudmns for Use.

| accessaiosan parsaroprsent.
The muowmg
1. Please ensure you retain your receipt as this must
be presented when making a claim under te terms
of the guarantee. It s impossible to determine
the guarantee period without proof of purchase,
0 please keep this in a safe place. (NB. Your

res and labour costs will be for the
customers' account. All chargeable repairs will require
the customers' written acceptance of the quote. Once
the go-ahead has been received Taurus wil undertake to
conduct the repair within a reasonable time and maintain
the condition of the product as received. Al repairs are
quaranteed for 3 months from the date of the repair

For any service, enquiries and complaints please contact

n 086 111 5006 or e-mal help@

the
for see details.)

2. Ifarefund or exchange is required the product must
be complete with all accessories, parts and packag-
ing. Missing parts will render the guarantee void.

3. Upon receipt of your appliance, check it for any
transport damage to ensure it is safe for use. Retur
it 10 the store as soon as possible for exchange
if damaged. The guarantee is void if prodi
are damaged after use, so please do ot uss he

from 08h00 to.
to Friday excluding public holidays. Please also note.
that the company is normally closed for 2 weeks around
Christmas and New Year.

Please send all products for repair postage pre-paid to one.
of the service centres listed on the back of this page.



